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C O P Y E 

Van dc 

PRIVILEGIE. 

DE Staten van Hollandt cnde Wcftvricnandt doen te weten. Alfo 
Ons vertoont is by dc tegenwoordige Regenten van de Schouw- 
burgh tot Amikrdam. Dat fy Supplianten federt eenige Tarcn 
herwaerts met huune goede vrinden hadden gemacckt en ten Toonde 
gevoert verfcheiden Wercken , loo van Treiufpelen , Bleyfpelen als 
Kluchten , weicke fy lieden nu geerne met den druck gemeen wilden 
maecKen , doch gemerkt dat dele wercken door het nadrucken van 
anderen, veel van haer luyrter, foo in Tacl als Srelkonll fouden 
komen te ver lefen , ende alfoo fy Supplianten hen berooft fouden 
lien van hun byionder ooghwit om de Nederduytfche Tael en de 
Dichtkonft voort te fetten foo vonden fy hen gcnootfaekt , omdaer 
inne te vooriien , ende hen te kecren tot Ons , onderdanigh vcrfocc- 
kcnde, dat Wy omme redenen voorfz. dc Supplianten geliefden tc 
verlenen Oftroy ofte Privilegie, omme alle hunne werck^en reets ge- 
niaeckt ende noch in 't lichtte brengen, den tvt van vyfticn Tareti 
alleen te mogen diucken en verkopen of doen drucken en verkopen , 
met verbot van alle anderen op fceckere hoogc peene daar toe by Ons 
te ftcl/cn ende voorts in communi forma. Soo is'tdatWydeZake 
cn 'c verfoek voorfz. overgcmcrkt hebbende , cnde genegen wefcn- 
«e ter bede van de Supplianten, uyt Onfc rechte wetenfchap, Sou- 
veraine magt ende autlioriteyt de felve fir " - "cconlcnteert 

geaccordeert cnde geodroycert hebben, . „, accordcreii 

ende oftroyercn mitsdclen , dat fy geduurendc den tyt van vyltien eerft 
achter een volgende jaren de voorfz. werken die reeds gedrukt zyn , 
ende die van tyt tot tyt door haer gemaekt ende in 't Vv't cjebra^t fullen 
werden , binnen den voorfz. Onien Lande alleen fullèn mogen druk- 
ken, doen drukken, uytgevcn cn verkopen. Verbiedende daarom 
allen ende eenen ygelyken de iclvc werken naar te drukken ofte elders 
mer gedrukt binnen den iëlve Onfe Lande te brengen, uyt te geven 
o^cte verkopen , op de verbeurte van alle de naargedrukte, inscbracte 
otte verkogte exemplaren , cnde een boete van drie hondcrt guldens 
dacr en boven te verbeuren , te appliceren een derde part voor den 
Officier die dc calange doen fal , een derde -part voor den Armen det 
Plaetle dacr het cafus voorvallen fal, cnde het refterende derde-part 
voor den Supplianten. Alles in dien verftaandc, dat wy de Supplianten 
met dcfen Onfen Odroye alleen willende gratificeren tot verhoedin'^e 
van liare fchade door het nadmkken van de voorfz. werken, daar dom 
in geenige deelen verf^acn , den inhoudc van dien te Authorileren ofte 
te advoueren, ende veel min de fclve onder Onfe proteaie ende bc- 
Ichcrminge , ecmg meerder credit aewficn ofte icpuutic te geven , ne- 

maer 
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tr^'xl^r de Supplianten in cas daal ïn yets onbehoorlykx foude mogen 
iaflueren, alle het felve totharenlaltefullen gehouden wefen te ver- 
inrwoorden; tot dien eynde wel expreflelyk begerende , dat byaldiei» 
?rrfen Onfen oaroye voor de felve Werken fullen wUlen ftellen . 
L^r van eeene geabbrevicerde ofte gecontraheerde mcntie Tullen mo- 
cen maken, nemaer gehouden fullen wefen het felyc Oftroy in 't ge- 
heel endc fonder ccnige OmilTie daer voor te drukken ofte te doen 
drukken, ende dat fy gehouden fuUen zyn een exemplaer van alle dc 
vnorfz werken, gebonden ende wel geconditioncert te brengen in dc 
Bibliothcecq van Onfe Univerfiteyt tot Leyden, ende daer van behoor- 
Jvk te doen blyken. Alles op peene van het cffeft van dien te verbefen. 
Tndc ten eynde de Supplianten defen Onfen confente Oftroye mogea 
cenietcnals naerbehooten: Laftcn wy allen ende eenen ygelyken dic 
't aeneaen mach, dat fy de Supplianten van den inhoude van defen 
doen , laten en gedogen , ruftelyk en volkomentlyk genieten en ccf- 
fcrende alle beletten ter contrarie. Gedaen in den Hagc onder Onlen 
croten Zeeéle hier aen doen hangen den xix Septembr. in 't Jaer onfcs 
Hceren en Zaligmakers duyfent fes hondert vier en tachtig. 

G. F AGEL. 

Ter Ordonnantie van de Staten 
SIM ON van BEAUMONT. 



Dc te2:cnwoordigc R i g s N t e n van dc S c h o u w- 
B u R G H, hebben het Recht Tan de bovcnftaande Privilegie, 
Yoor dit Kluchtfpcl , vei-^unt aenALBERxMAGNUS, 
Boekverkoper tot Amftcrdam. 

InAmJlerdam den 19 September US4- 
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VERTOONERS. 



jERONiMüSi Vader 

> van MagUii/. cnlLcndcn:^, 

D1EUWERTJE3 Moeder 
Hendeuik, Vryjer van Saartje, 
Magdaleentje, Vryfter van Eelhart. 
EelharTj Vryjer van "Magdaleemje, 
Saartje, Vryfler van Hendcrik. 
Joost, I^echt va.i Eelharc, 

M A A K E L A A R. 

Margriet, Meid van Jcronimuu 
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D E 



Pag: i 



HUWELYKEN STAAT. 

KLUCHTSPEL. 



EERSTE BEDRYF. 

E E KS T E T O O N E E L. 
Jeronimusj Dieuvertje. 



WD lEU WERTJE. 
el ! wiljc dan na geen reden hooren ? 
JeronimuS. 
Neen zeg ik je j 't is verloeren. 
Al praate jy als Brugman , ik zalder niet toe vcrftaan.^ 

Dieuwertje. 
Wat ben jy een moeijelyk menfchl wat is*cr een Vrou\!P 

ongelukkig aan y 
Als zy zulk een koppig Man heeft ! 

JeronimuS. 

Daar is niet aan gelegen , 
Kocm myvry koppig , je zult me nietbcweegen. 

D IEUWERTJE. 

Wel ik moet bekennen > dat je wonderlyk zyt. 

JeronimuS. 
- Dat is goed. Zorg maar dat je my zo wonderlyk vcrflyt, 

Dieuwertje. 

Maar. . . 

JeronimuS, 

Niet veel te maal'eo. 
Ik bid je Dieuwertje , dat je zulkteemcnUatvaarcn. 
' Of ik zal,.. 

Dieuwertje. 
WdJ wat wou jy doen? 

A 3S^, 
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^ DEHUWELYKEN STAAT. 

Ben j V de Man , ik ben de V rouw. Waarom zou ik met 
fatfoen ' . ^ 

Niet moogen fpreeken ? ik zie, dat je onze Kinderen, 

Daarze nu goede Heilyken doen konnen , dat wild ver- 
hinderen. 

Tot noch toe heb ik niet gefprooken. Maar ik zal 
XMu niet langer zwygen. Wat meen jy? ik ben niet mal, 

J E R O N I M U S. 

De wyfte ben jy ook niet. 

DlEUWERTjE. 

Als jv eens fturft, waar zou ik met de Kinderen van 
leeven ? 

Je weet ook wel , dat wy ze nu niet veel mee konncti 

Ik hebje genoeg gewaarfchuwt, dat je aan een Manzo 

veel niet uit zetten zoud. 
Toen wad, jy verftaat het je niet ; ik weet wel aan wicn 

ik het heb vertrouwt. 
Ondertuiïchen is die Man bankroet. Waar zulje nou jou 

veertig duizend guldens krygen ? 
't Is niet goedjdat men deVrouwtjesaltytdoed zwygen. 
Hoe zuur moet men llooven ecrmen zoeen fommetje 

vergaart? , -, i 

Ik heb het dikmaals uit myn hongerige buik bezuinigt , 

en gefpaart. 

Kom y ik zal niet fpreeken, noch van de Kinderen noch 
van trouwen ; 

Wys me maar middelen aan , waar voor ik ze zo kan 
honwen. 

Al hoewel het dan noch zotheid is, want die een Doch- 
ter uitheiliken kan , 
En het niet doed , begaat een groote fout. 

J E R O N I M U S. 

Jy praat'cr zo van. 

Wel uit trouwen! goeje Heilyken! Wien wou jy zcgee- 
DiEuwERTJE. (vcii? 
Wat let de Weeuwenaar > 

Je* 
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KLUCHTSPEL. 5 

J E R O N I M 11 S. 

Wel ! ik had myn leevcii 
Kiet geloofc, dat jy geen grooter liefde voor onze 

Magdaleentjeliad. (Stad? 
Was 'er wel een flimmer Heilik voor haar in de hcele 
Alyn cenige Dochter een Weeuwenaar met Kinderen 

le trouwen ! 

DiEUWERTJE. 

-Wel ja. Je hoeft jou daar 20 vreemd niet van te houwen, 

J E R O N I M u S. 
Ja wel Moer Jans, ik hoor jy weet 'er weinig of. 
Valt in de Huwelyken Staat geen overvloedige ftof 
Tot huyskraakcel, en twift, fchoon twe vryje menfchcii 
Te famcn tronwcn ? en jy zoudze een Weeuwenaar, 

en dat noch met Kinderen toe wcnfchen l 
Hoe dat het een Vrouw maakt noit is het te deeg. 
Ja wel zie daar, ik had liever datze imand nam, die niec 

een duit meé ten huwelyk kreeg. 
Als cenkaale Weeuwenaar met Kindsren. Zo lang als 

myne Oogen 

In myn hoofd open flaan > zal ik het niet gcdoogen. 
Altyd ligt dc M6er met de Voorkind'ren over hoop. 
En die Kinders dan der beft , met een loop 
Na de Vaar , om over de Stiefmoêr te klaagcn. 
Is het dan een kroeskop, zo krygt het Wyf, en de Kim^ 
deren flagen 

Sterft de Man, de Wceuw kr^'gt Profes, op Profes. 
Myn Bedevaar gaf zyn Dochter deze les. (rouwen. 
Kint trouw geen Weeuwenaar met Kinders het zoujc 
Ook zyn der veele, die in zulk geval geen zuiver gcmoec 

konnen houwen, 
't Gaat 'er Hecht toe. Jy verftaat wel wat ik meen. 
Daar is zelden gemecnfchap van goederen j en dan loopc 

het zo wat heen. 

DlEUWERT.TK. 

Die dingen gcfchieden niec by fatzocniykc luy. Laat 
ons maar trachten 

A z Kec 
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4 DE HUWELYKEN STAAT. 

Het Hiiwclyk voort te zetten. Van ccn Weeuwcnaar 
kan men weetcn hor hy zich tegen zyn Vrouw ge- 
draagen heeft, cn vali een Vryjer moet men dat noch 
verwachten. 

Het oude fpreekwoord zegt ; een Weeuwenaar met ecti 
' Pot, en Ketel dat men vind. (Kind, 

' Jeronimus. 
Beuzemftokken ook : 

DiEUWERTJB. 

Noude Vryjer? 

JSRONIMUS. 

Wel dat zou ik noch eens in bedenken konnen neemcn. 

D lEUWERTJ E. 

En dan onze Heinderikus ? 

Jeronimus. 
Wat 1 wil je daar ook noch van teemcn - 

DiEU WSRTJE. 

Zou ik niet. . . . maar daar komt hy zelve juift aan. 
r TV E D E r O O N E E L. 

Jeronimus, Dieuwertje, 
Henderik. 

H E N D e R I 

Moeder heeft het Vader nu toegeftaan ? 

Jeronimus. 
W^3tzouiktocftaan? Wat is 'er nu weer te vraagen ? 
^'kGeloofdat JOU Moeder, jy, en je Zuftcr, alle dnC 
gcduurig gaat pradizeeren, om my te plaagen. 

DIEUWERTJE. 

Hv WOU jou fpreeken van zyn Vryjery. 

^ * ^ Jeronimus. (datzy 
Ta wel die Bengels! die Kootjongens beelden haar in. 
Te laat zullen komen 1 wel 't is niet om te lyjcn ! 
Loop, loop, eet ecrft noch een Jaar, of vier Fap , en 
denk dan eens om het vryjen. 
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KLUCHTSPEL. ^ 

Xc komen pas in dc Waereld kykcn , en fpreeken al vau 
de Trouw. 

Wel Jonge , wat woujy toch doen met een Vrouw? 

De klat is *er in. In Italië, en in andere heere Landen 
trouwt me» eerft op zyn dartig, of veertiglkjaar. En 
die Lekkers meenen hiicr , daar 't zo koel is , dat hec 
fchanden voor'er weezcn zouj ao ze mct'er twintigftc 
Jaai geen Wyf hadden op haar zy. 

Maar wat voor een PoRuurt je is het toch ? waar woont 
het Lievertje , daar jy 

Jou oog hebt opgeworpen ? 

DiKUWERTJE. 

Je hoeft dat zo ichenipcr niet te vraa^en. 
Ik wenfch, dat wy zo gelukkig waarcn, dat wy dat Hu- 

welyk maar zagen, 
't Is dc Dochter van Jan Dirkze. 

J E R O N I M U S. 

Hoe ! Saarujc Jans ? 
Hender IK. 

Ja Vader. 

DiEUWERTJE, 

En hy heeft 
Al ccnige tyd by haar verkeert. 

JeronimuS. 
Zo? Zonder dat men my daar van eens kennis ze geeft? 

DlEUWERTjE. 

Kyf op hem niet , ik had h^.nbevoolcn , 
Dat hv het zo lang, voor jou vcrhoolen 
Zou houden, totdat het Rond op een goede voet. 
Je weet , dat hier ni Holland een Moeder dik wils zulke 
dingen doed. 

J E R O N I M U S. 

Meer als te veel. 

D I E U W E R T ) E. 

Word niet kwaad Vaar. 

J E R O N I M u s. 
Kwaad wordenl met recht, cn met reden. 

A 3 H t 
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6 DEHUWELYKEN STAAT. 

H E N D E R I K. 

Zo Vader my maar gcliefc te hooren , ik zal hem ftcllcn 
te vredcn. 

J E R O N I M 11 s. 

Ikhebmctjoute vrcden ftellen niet te doen. Zeg mc 
hoe na 

Ben jy met haar gekomen. Maar Jongen, ik ra 

Jou , dat jy je wacht van tegens my te Hegen. 

Je weet wel dat ik my niet licht zal laaten bedriegen. 

Hender IK. 
Geloof vry Vader 't geen ik zeg , 
Ik heb van Saartje 't woord al weg. 

] E R O N I MUS. 

AVat I 

H E N D E R T K. 

Het zal de Voogden ook behaagcn , 
Al^j> iietHuw'lyk maar wild vraagen. 

J E R O N I M u S. 
Ja wel ! ik zeg , dat )y lui langer wat befchryft. 
Wel myn onnozele bloed! Weet jy zelf wel wat je dryfc? 
Ze zyn verdronken eer ze *t waater noch eens ter decgc 
kennen. 

Beeld jy Jongeluy jou niet in, dat de Getrouwde dc 

gclukkiglle van dc Waereld bennen ? 
Ik zie jou met meêdoogen aan . Waaren wy hier alleen 
Ik zou eens verklaaren wat op die taerling loopt. Maar 

daar ftaat' er een , 
Die ik aan myn hals door dit vcihaalen zou krygen. 

DiEUWERTJE. 

Zeg maar wat je wild, ik beloof je dat ik zal zwygen. 

J E R O N I M U S. 

Ga dan zitten. Maar pasop> datje jou Woord, cn Be- 
loften houd. 

Wat zal het nu weczen, als je al zy t getrouwt ? 

Heb jy jou al ter deege bedacht? weet jy wel wat het 
woordje Vrouw is tc zeggen ? 

H E 
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KLUCHTSPÉL. 7 

H E N D E R I K. 

Wat? 

J E R O N I M II S. 

Ik zal 't van de grond voor jou eens uit gaan leggen. 
De Oude Philolopiienj dat waaren zulke wyze , en ver- 
ftandige lie. 

En die zeiden , de Zé , de Hel, en hét Vuur zyn drie 
kwaaden , maar t'cn kwaad \V- ^ ' flimmer, als 
deze alle drie. 

H E N D E R I K. 

Dat '? rcchr. jMaar heeft het Vader wel onthouwen ? 
De Wyzen zeggen dit , geenzins van alle Vrouwen, 
Niet van de gocje. Neen , daar fchry ven zy niet van. 
Die plaats gaat maar alleen de kwaadc Wy vert an. 

J E R O N 1 M u S. 
Dat 's waar. Die plaats raakt maar alleen de kwaade 
Wyven. 

Maar goeje zynder nict.Hoe kan iner dan van fchryven ^- 

Hoor hoe Heer Huygensdit uit legt. 

Hoor wat hy van de Vrouwen zegt. 

Ik heb veel zaaken aan Goc Mannen zien verbly ven. 

Maar nimmer aan Goc VV^y ven. 

D I E u w E R T j E. 

Wel T^ronimus I 

J E R O N I M U S. 

Ik docht wel dat je me vcrftcuren zoud. 
Hoor Henderik , ik mag wel lycn dat je trouwt s 
Als je een Vrouw weet te krygen ^ die goed is. Ik zal 
het dan niec beletten. (ten. 
Maar zo veel my mogelyk iszelf trachten voort te zei- 
Doch , ga eens door de Tiiyn-ftraat. Ze is op de Prin- 

fe gracht 
Over het Huis ^ittenhuis. 

Henderik. 

Waarom ? 
J E R O N I M u s. 

Alzagr. 

A 4 
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t DEHUWELYKEN STAAT. 

Ik zal het je zeggen. Daar zulje dc Goê Vrouw uit zien 
Zie of je Vryfter ook zo is. (hangen, 

Henderik. 

Maar zeg. , . . 

Jeronimus. 

Om jou verlangen 

Tc voldoen, zal ik je zeggen wat voor een Poftuurtje 
dat het is. 

En indien de jouwe haar gelykt , zo houd voor gewis y 
Dat ze dan goed zal zyn. 

Henderik. 
Ik bid je dat je my haar bcfchry ving wild geeven, 
Jeronimus. 
Luifter. Dit ftaat onder haar tykening gefchreeven : 
M>»' reden , en myn^ s[in gelooft } 
De:^e Vrouw is :(onder Hoofd. 

In de Goè Vrouw. Zo dat een Vrouw, eer ze voor 
goed kan werden gereekent. 
Moet zonder Hoofd zyn, gelyk in de Tuyn-ftraat i$ 

geteekent. 
Wat zeg je I hel 

Henderik. 
Ik zie dat Vader met me boert. 
Jeron imus. 
Wel te Tn^eten niet. Ik heb dit punt met reden aange- 
roert. 

Al hing het in de Tuyn-ftraat niet uit , het is met te 

wederfpreeken. , 
Dat is zo van 't begin van de Waereld geweeft , dat is 

altvd klaar gebleeken . 
'k Zal van onzetyd niet zeggen, dieftof iste teer. 
Ik zou je anders een deel exempekjes toonen , maar 

wy mogen dat zeer 
Niet raaken , of men kreeg Spinrokken, en Muylen na 

zyn ooren. 

Was het dat nier, ik zou je ftaaltjens van een deel Wyvcn 

laatenhooren. , ^ , 

'k Zal 
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KLUCHTSPEL. f 

'k Zal daarom liever van de Oude Vorftinncn fpreeken , 

die door de heele Waereld zyn vermaart, 
't Zyn lievertjes geweeft. De een heeft geheel ontaard 
Per JMan vermoord. d'Ander 

H E N D E R I K. 

Maar Vader, indien ik ook eens mogt fpreeken. 
Ik zou je veel vroome Vorftinnenkonnen noemen. Ik 
hebmeêin de Hiftorien gekeeken. 

lERONIMUS. 

Tel die eens op. En laat jou Moeder jou vry 

In het rekenen helpen.Ol het getal van de kwade Wyvcn 

gaat dat van de goede ver voorby. 
Nuluifter, ikzaleerilbeginnen ^ 
Medea. Dat was een Duivel van een Vrouwmenfch: wat 

kwaad wift die niet te verzinnen ^ 
Waar is de goede,die jy der tegen zult zetten? noem die. 

H E N D E R I K. 
Alreê. 

Hier tegen z\?t ik de vroome Vrouw van Uliffcs , dc 

fchoone Penelope. 

D 1 E u w E R T j E. (blyken , 

Dat prys ik je myn Zoon. Spreek uit je mond. Laat 
Dat het getal van de kwaade Wyven voor de goede 

Vrouwtjes moet wyken. 

JeronimuS. 
Laat hyzvn beft doen. Wy zullen het zien. fdien 
Klytemneilra. Dat was een Varken. Want die pry heeft 
Vermaarden Agamemnon , ten gevallen van haar Pol 
jslujy, (doenfterven. 

Henderik, 

Wel ftil. . . . 

JeronimuS. 
Hoe moet jy jou al bedenken ? 
Henderik. 
Neen. Hier ttgen ftel ik Alceftis, die om 
haar Mans leeven te verwerven 

Zelfftorf. 

A 5 Dl EU- 
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ga DEHUWELYKEN STAAT. 

DiEUWERTJE. 

Was dat niet een vroome , en deugdzaamc Vrouw? 
Jeronimus. 
Ja 5 dat beken ik. Maar 'k geloof niet, dat men der 

zulk t'éne nu vinden zou. 
Maar al verder. Phxdra. Dat was een Heks. Zy is 
oorzaak , dat die braavc Hippolicus zo deerlyk 
om is gekomen. 
"Wie heb je der tegen ? luftig! waar blyfjc metdcvroo- 

H E N D E R I K. (men? 
Wacht een beetje Vader. Sril, dat ik my eens verzin. . 
Moeder weet jy der niet één ? zc fchietcn my nou juifl: 

DiEUWERTJE. (niet in. 

Ja. nojiii my. 

Jeronimus. 
't Is gezeid maar van de OudeVorftinnen re zullen fpree- 
En die ordre mag hy niet breeken. ('ken. 
Hadden wy die van onze tyd moogcn noemen , jy had 
de ecrlle by my zekcrlyk geweett. 

DiEUWERTJE. 

Wel Jeronimus .... 

J H R O N I M U S. 

Nu luftig. Hoe iV.iaje zo bcdccfl ^ 
Hoe ! wectj'cr alreê geen meer te noemen ? 
Waar bly ven nu die zoete, goejc Wy tjes daar ik je ftrak 

zo van hoorde roemen ? 
Ik heb je te vooren wel gezeid , dat het zo zou gaan. 
Daar zynder pas iwe van jOu genocmt, en jy hebt al 

gedaan , 

Daarder zo veel kwaade zyn , dat men ze in één dag 

nauwelyk op zou konnen haaien, 
Circc , Agave , Semiramis , Mneilra , en altemaalcn 
Dc Dochters van Danaus , die zo veel kwaad bedreeven 

hebben , dat het ons noch een aflchrik van'er geeft. 
En ik zou jou der noch wel vyfuig, feitig duizend konnen 
noemen , die vry flimmsr hebben gcleefr. (ven. 
Daarom, wiljc wel doen Hend'rik, wachtje van de Wv- 

Wic 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

32 M 16 



KLUCHTSPEL. ii 

Wie wil gaerne een Haaf wcezen , als hy in vryhcid kan 
blyvcn ? 

Die GoLide V ryheid is de alderkoftelykftc fchat. 

Ik meen dat'erzo veel Mannen zyn in deezc Stad, (wen. 

Die , konden zy zo gemakkelyk ontrouwen , als trou- 

Voort na 't Stadhuis* of Nieuwe Kerk liepen j cn der 
zoete Wyf)csgeen half uur zouden houwen. 

Dit geeft de Poet genoeg te kennen , als hy zegt , dat 
de Man maar twc goede dagen van het Huis- 
vrouwtje erft. 

Eén* als hv ze trouwt j ccn als zeftcrfr. 

De Oude Philofophen hebben niet vergeefs gczegt : 
in de Vrouwen is niet, dat de Mans met reden 
kan behaagen , 

Als alleen het Huwelyks Goed , cn de Juw celen die 
zv draaien. 

Wat zeg je , bcn;c noch al tot trouwen gczint ? 

H E N D E R I K. 

Ja Vader. 

JERONIMUS. 

Maar waarom wil je trouwen ? 

H E N D E R 1 K. 

Om dat ik haar liefheb, cn zy my van harten bemind. 
Om jou Gellagt voort te planten, om Kinderen te rcelcn. 
My dunkt het is zo zoet, dat die lieve Schaapjes by 
haar Papaatje komen fpeelen. 

Jeronimus. 
Wel jc ziet 'er Papa achtig uit. Is 't jou daar om tc doen? 

H E N D E R I K. 

la Vader , je hoeft van my niet te vermocn , 

Dat ik trouwen wil , om in meerder vryheid te Iceven , 

Gelyk veel Meflleurs , die in den Hn'.vel vken Staat zich 

zelve begeeven. 
Om buiten bedwang van Ouders, of Voogden te zyn. 
Neen vertrouw myrt^oord. 't Is daarom niet , dat ik 

voor u verfchy n > (dachten. 
Het fcheeld my daar niet. 'kHcbt niet eens in mvn ge - 
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12 DEHUWELYKEN STAAT. 
Zy denken, dat ze dan op niemandsbcveelcn hebben 
te wachten. 

Zy gaan uit, cn in de Stad,Herbergen,cn Kroegen, cnby 
De goede Vrinden, die hen heerlyk tradeeren , en zy 
Noodcn die weerom. 

JeronimuS. 

Beelden de Jonge Maats hen dat in? 
Henderik. 
Ja. Als men getrouwtis, leeft men ommcrs na zvn zin. 
Men houd Hoflleeden , Tu) nen , Paerden , een Koets, 

en een Waagen 
En daar hoeft meri niemands verlof toe te vraagen , 
Dewyl het dan alles na ons believen,en goeddunken gaar. 

J E R O N 1 M u s. 
Ja^ Als het Huisvrouwtje Beatris dat dan ook zo verftaat. 
Pat heeft mee wat te zeggen, en om jou daarvan een 

klaar exempckje te geeven , 
'c Is nou al zeven en twintig Jaar , dat jou Moeder, cn 

ik famenleeven. 
En in al die tyd heeft niet e'én vrind tot onzent geproefc 
het brood , 

Of jou Moeder heeft gezien, als een Bul, diemotzyn 

hoornen ftoot. 
En zy is't niet alleen.Ik meen,zo ik in onzeBuurt,op den 
DamiOf in de Schouwburg eensom begon te vraagen. 
Daar zoudender meer zyn » die van die huiszickie 

zouden klaagen. 

DiEUWERTJE. 

Ik geloof het wel, jyzoud het altemaalwel een ander 

gegeeven hebben in het gat , 
Zo ik daar geen zorg voor gedraagen had. 
Meen jy dat. . . . 

JeronimuS. 
Nu zal ik niet één woordje meer fprcckcn. 
L Is tyd dat ik zwyg , nu jy de hoornen zo op begint tc 
fteeken. 

Spiegel jou aan my , zie ho? fraay dat ik Mecfter ben. 

D 1 EU- 
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D I E U W E RTJE. 

Mc dunkt dat iklang genoeg gezwecgcn hcb,maar ik ken 
Wou niet langer zwygen. Jy de Vrouwtjes zo uit tc maa- 

Je Ro NI MUS. (ken! 
Hoor Dieuwerrje Janslaat ons deze reden ftaaken. 
Je weet wel, als ik begin heb ik mc al een dolle kop. 

D 1 E u w E R T j e. 
Dat heb je wel ter decge. Hoor Henderikfchikjy jou 
mooi rj es op 

Als een Vryjer , en haalt de Juffer eens. Zy zou jc 

zufter komen begroeten , 
Zowas'tezeid, nietwaar? 

H E N D E R I K. 

Ja Moeder. Ik zal haar ontmoeten." 
Zie dat je Vader ondcrtulTchen bepraat. 

DIEUWERTJB. 

Ik zal. 

DEI^DJZ T O O N E E L. 
JiRÖN IMUS,DlEUWBRTJS, 
_j. JERONIMUS. 

rlend'rik ! Waar of die Jonge nou weer gaat : 

D I E U W ERTJE. 

1^ Voor my om een boodlcljap. Hy zalma^cenoogcn< 

blikje blyven. 
|B Zou hy iets doen ? 

^ jERONlMUS. 

MÉMK Ja hy zou de brief copiérea , '/"die ik daar hcfa 
^^r^ zitten fchryven. 

DiEUWERTJE. 

^B Daar komt Magdaleent je. 

tjERONIMU^} 
Wat of dk nu weer zeggen zal! 
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ï4 DEHUWELYKEN STAAT. 



V I E B^D E T O O N E E L. 

JERONIMUS, DiEUWERTjï, 

Maodaleentje. 

_ MaGD ALEENTjE. 

V ader j j j v/eet dac Jonker Eelhart al 
Een lange tyd by my veikcert hccfc , nu kan i!c niet van 

hem werden oncflagen. 
Hy wil dat ik my declareer , zo kom ik om jou believen 

te vraagen. 
Wat zal ik doen ? 

JERONIMUS. 

Hoe twyfelje daar noch aan ? 
Dieuwertje. 
Dat 's recht Vader. Je moet hem hoe eer hoe liever dc 
koop maar toe zien te flaan. 

Jeronimus. (gen. 
7.0 meen ik het niet. Holla Moêr. Dat wou ik niet zeg- 
Ik meen , dat zy het offlaan niet eens in beraad behoor- 
de te leggen. 

Wel myn lieve Magdaleentjc zou jy al mee zo zot zyn^ 

en neemen een Man , 
Weet jy w^ als je censgetrouwt bent, dan kom jy der 

lichtJoiFIeeven niet weèr van ? 
Maar meen jy 't ? 

M AGDALEENT)E. 

Ja Vader. Wel eer men llerft wil men gacrne 
noch eens trouwen. 

Jeronimus. 
Trouwen myn kind ! het zal je rouwen. 
Zo lang als jy lui onggtrouwt zy t ga je op en neer, neemt 

allepleizier, eiQkrermaak. 
Als jy getrouwt bent is dat uit , dan raak 
Jc zo diep in de Hommer van'c huishouden ^ en in zo 
veel bekommeringen. 

Dat 
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KLUCHTSPEL. 

pat al jou vermaak is , by nacht , en dag , het touwctjc 
te trekken, en te zingen: 
VryftcYs als jy trouwen wild , en dat ü jou bereid, 
Zuijc y :{uije ktndetje , dat in de tviege leid, 
Zuije, ;[tnjekindctje3 daar hy een dronks Man. enx. 
'C Mag, in't eerftc Jaar zo wat Tchyncn , dan gaat men dc 

Vrinden bezoeken. 
De Gilde Os werd omgeleid. iV^ai daar na zietmcnMocr 
inde hoeken (beleefc. 
Van de haerd alleen zitten fiiffen. Die zelfde Man die zo 
Enzo vrindelykwas, die Juffrouw zo oppafte , heeft 
Nu liever zyn vryheid, hy laat het Wyf t'huis zitten 
kykcn , (ken. 
Terwyl hy met zyn kameraaden aan de wind gaat ftry- 
Men houd geduurig Mannetjes dag. De Vrouwtjes 



moogen met mee. 



Dan denkt men niet om de beloften die men in het 
vryjen dcê. 

Wil je me niet gelooven , gaat 's avonds maar eens dooi- 
de Kalver-ftraat, of langs de Nieuvrendyk^ je zuk 
ze met hoopen 

In de huÏEcn daar Bier en Wyn verkocht werd zien loo- 

't Is licht af te necmen, dat men daar zy nde drinkt, {pen. 

De Verkeerborden gaan dat het klinkt. 

Dat zyn geen Snyjers Jongens moet je weeten , 

Maar wei fatfoenlyke lui, ja van de treffelykllc , dic*er 
Vrouwen hebben vergeeten. 

En wat nood was het, kwamen ze noch t'huis op bc- 
hoorlyke tyd. 

Maar neen , als men verheft is het te groote fpyt. 

Dan gaat het , geef revengie , geefrevengie, ikmocc 
tnynfcha weer in zien te haaien. 

En ondertullchen verliezenze zo veel > dat de Kafïicrs 
menigmaalen 

Daar geld moeten brengen. Ja diivtiiaals werden de 
Obligatien, Wat Obligaticn J ik zeg hccle huizen 
verfpcelt» 

^ Denk 
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14 DEHUWELYKEN STAAT. 

Pcnk eens of een Vrouw, met reden het wachten, na zo 

een Man, tot fmorgens vier, vyf uurcn niet verveelt. 
Als hy dan noch mee het dronke gat t'huiskoint , (loot 

hy aan de Drumpel de voeten , 
Gnorren, en Morren is *cr geen gebrek, op alle die 

hem ontmoeten. 
Dan wou men wel op de Vrouw, de Kinderen, en het 

Gezin 

De fchadc verhaalcn , die men heeft g^leedcn in 

De Herbergen. Daar dorft men de Rmfe-wyn van acht 

en twmtig Huivers de Mingel, met heelc Pints 

Roemers pooijen. 
En om een Zakje Dukatonncn, of om een Party, ja een 

heel Regcment Ad:ien ineen Pafadisje gooijen. 
Nou zou men wel op een Zwavelftokjczien, enfchel- 

dcn *t Wyf luftig uit j 
je Weet van geen huishouden , daar gaan 'er maar twin- 
tig in een Bosje , en een Bosjes koft een duyt. 
Raakt men met horten, en ftooten eindelik te bed^ dan 

luftig aan het fpouwen. 
Wat zeg je Magdalecncjc , heb je noch luft , zou je noch 

willen trouwen ? 

MaGD ALEENTJE. 

Wel Vader, myn leeven zag ik jou zo beftooven niet. 

Dieuwertje. 
Daar hsbje gelyk in ik heb hem nou zeven en twintig 
Jaar gehad, en't is noit noch gefchiet. 

JERONIMUS. 

Ja M6cr,'tzyn altemaal geen Jeronimuflen. Ga maar eens 
vraagen, 

Bj je kenniflcn, ik wed je vmd Vrouwen genoeg dic 
daar over klaageu. 

Magdaleentje. 
Maar Vader Eclhart is een fchikkelyk knecht. 

jERONlMUS. 

Myn lieve Dochter , ben je noch zo Hecht ? (wen.* 
Zo lang als zc Vryjers zynhoudenxc de Aap io de Mou- 
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Ik kcndcr 20 veel die fchikkelyke Jongmans waaren. 

Maar zo ras haddenze geen Vrouwen , 
Of 'cwas aile dagen aan de wind. 
Het gaat'er zo toe , myn alderliefftc Kin<i 

DiEUWERTjE. 

Ik verzeckcrje van Eelhart , 'tiseenBorftvanecnhsel 
goed leeven. 

Wil je myn zin doen, je zult hem Magdalcentje gccvcn, 

Jeronimus. 
Nou rOcp hem , dat ik hem ^elve eens hoor. 

MiLCDALEBNTjE. 

Wel Vader lief. 

VY V DE 1 O O NEE li 
jERONiMUSi DiSUWERTJE; 
JERONIMUS. 

Wat zeg je Moer , fpreek ik nou de Mans wel meer als 
de Vrouwen voor ? 

DiEUWERTjH. 

Ik moet bekennen, dit luwt wat voor de Vrouwen. Bk 

kryg van jou nu andere gedachten , 
Als ik tc vooren had. 

JERO N I MUS. 

Men moet trachten 
De Kinderen den Huwelyken Staat zo zwaar te ma^a« 

ken, alshetdoenlykis. 
Je weet w€l 't geen. ik gezegt heb is niet altyd mis. 
Zulke Mannen, en Vrouwen werden'er maar al teveel 

gevonden. 

Al hoe wel der ook goede Mannen^ en goede Vrouwtjes 
zyn. Maar men moet tot alle ftonden 

CeJyk ik van een wys Man geleerd heb, zich zelve 
ilellen het kwaadi^e voor. 

~ B Valt 
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is DEHUWELYKEN STAAT. 

Vak het anders uit , 't is «iet als te aangenaamer. Als 
zeRCtrouwtzyn, cn 'c gaat 'er kwalyk zo komen \ 
ze dat de Ouders klaagen , en )e weet wel, dat ik ' 
dat niet eeerne hoor. 
Had Hcnd'rik dc Hiftorien wat beter gclee/.en , f zen. 
Hy zou luy ftrak wel goede Vrouwen hebben aangcwee- 
Zezynder genoeg ge weeft, ikzaljcder cendeel 
Qo noemen. Crèula , Andromache Halcyone.. Zie 
het gaat zo grif niet. ^I^dckwaade. hvenweldaar 

zynderal veel. , „ j 

En dat vart de Vrouw zonder Hoofd moet anders wer- 
den begreepen. • ,T fj- 

Zonder HooFi : dat is niet boos , met Hoofdig, zon- 
der kwaade knecpen. 

Maar zo jou hier van tegen Hendrik rpmfte woordje 
onifchiet , ... 

't Heilik is af, en in eeuwigheid confenteer ik het met. 

Wil ik jou nou eens uit gaan leggen 

Waarom jv je Kinders gaerne getrouwt zaagt ? Maar jc 
mol^ niet kwaad worden om my n zeggen 

D lÈUWERTJE. 

Keen, zeg maar op, 

jERONIlvïltS. ^ 

Ty waard saerne <;roote Mama. . l''''^;^ 

Beken eens oprecht , of ik het niet net opzyn kopjen en 

O die Oude Besjes hebben zo gaerne wat te kwikken! 

En als »er Dochter of Zeuns Vrouw in de Kraam moet , 
en goed gaat koopen, wat hebben die Ouwe Moe- 
dcrcjesdanaltefchikken! ^ • > j 

AlshetdanVarideryd is, dan gaanze eerft in er Goud. 

Zy zvn Hof-mecftreffen , als men Btzoek, cn Kinder- 
maal houd. , - ^1 

-t Is wat te zeggen, de Baaker,- de Minnemoer , cn al 
dat Volkje te moogen bedillen. ' « i 

Ik wed daar zyn Besjes, die der mctvoor teBruyloft 
gaan zouden willen. p i e 
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DiEUWERÏJE. 

Wel ik beken , hec is al een groot Vermaak. 

J E R O N I M 11 s. 

^My dunkt jy begint al te watertanden. 

DiEllWERTJE. 

Ei ftaak (ten.' 

Dat fpotten , en laac ons metcrnft van die zaaken praa- 
Je weet wel dat het my -daar niet om te doen h. Ik bid je 

omjouKindersbellwil , datjy het toe wild laateo. 
Zie... maar daar komt Magdaleentje , met Jonker Eel- 
I hart al aan. 

ZESDE rOONEEL. 

I JeroniMus, Diéuwertje, Maoda- 
[ leent)E,Eelhart. 

I? 

L E E L H A R T. 

rMyn Heer Jeronimus, uw Dienaar^ jy hebt buiten twy- 

fel wel verftaan 
Mynboodfchap : de zoete mannieren , 
En bevalligheden, die Me Juffrouw uwè Dochter lieren 
Doen my myn toevlucht tot U necmen , om te verzoe- 
ken , ofgy 

My zo gonftig*geheft tezyn , en te gedoogen dat ik my 
Aan haar door de Trouw verbind. Ei , laat u myn bede 
behaagen , 

Ik hoop dat ik my 20 zal weeten te draagen , 
Dat. . 

JERONIMUS. 

Al genoeg. Ik ook eens een beurt. 

DiEUWERTJE. 

Je bent wonderlyk, dat je een mens in'c midden van zyri 
reden verfteurt. 

Jero'nimus. 
ïk heb hem eer hy verder gaat , iet voor te houwen . ^ 

B 2 fiEi'. 
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DEHÜWELYKEN STAAT. 

fc,ElH.A RT. 



Wat myn Heer belieft. 

J E R O-N I NtUS. 

Maar ben jy nu volkomen g^relblveert te trouwen ? 

Ee LHART. 

Ja myn Heer. Anders zou ik uw Dochter niet verzoe- 
ken ten Echt. 

JERONIMUS. 

Maar hebjy voor heen wel te recht „ , , . 
Al de zwaai igheden overdacht, dtc ceti Hiiwclyk mede 

komt te lleepen ? , - , i 

Heb jy de zaak, die jy jou onderwinden gaat „ wei ter 

deege begreepcn ? 

E E L H A R T. 
Ja En ik zal met genoegen volvoeren deze Staat, 
riètzy, dat het my daar voor, of tegenfpocdig m gaat. 

Jl R O N 1 MUS. 

Heb je de Tien Vermaakelykheden des Huwelyks wel 
geleezen ? 

DiEUWERTJE. 

Wel als hy die geleezen had , wat zou het dan wcczcn ? 
Wat het hy daar mede te doen ? 

JeronimuS. 

Meer als jy gelooft* 
Dan zou ik hem vraagen , of hy al die fratfen wel zou 

konncn vatten in zyn Hoofd. 
Of hem niet vcrveelen zou ten bedde uit te werden ge- 

dieeven, , xt • 

En altyd het lekkerftc beetje aan het Huisvrouwtje tc 

geevcn. 

Eelh ART. 
Ceenfins. Dat zou zyn myn aldergroofte vreugd. 

Jeronimus. 
Ty zeet dat nu wel : ondertuffchen geloof ik , na ik aan 
JOU Corpusje zien kan, dat jy zelf wel het befte 
beetje meugt. 
Zou jy zonder verdriet aan fon oorcn 
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Des morgens hec kxochchen , enfteenen, fomtyds ook 
het braaken , van het Huisvrouwtje konnen hooren ? 
Als jy ergens ton Eetcn, of in eenGezelfchapmet he-c 

Liefltentje waart j 
En zy het daar raoê was , en zei , ik word zokwaaiyk , 
zou jy dan wel met 'er vaart m. -j 

Willen opftaan , ^en zelf zonder een fatfoenlyk affcheKi 

te neemen van de Vrinden 
Jou beft di^en^ dat|e.mei het Vrouwtje onderden arm 

de deur fpoedig cnogt vinden ? 
Zou )y verdraaien konnen , zo Moer juift ten eerden 

niet moft in de kraam , 
Alsze maar een Kind -zag aan jou hooft te hooren lel- 
len , hoe aangenaam , v_m TT 
Hoe lief zyn die klyne fchaapjcs ? alderlietfte Hartje, 

Jioften wy der ook zo een krygen ? ^ 
Of ze zeggen wou.... Hel zou )ou dat met verdrieten > 
zoajyilatal hooren., en-zwygen ? 

E EL H AR T. 

»|k. zou dat niet alleen hooren, maar zelfs met , groot 

vermaak. , , 

Dc Schcyver van de vermaakclykhedcn desHuwelyks 

heeft deze 7-aak j- i nu- 

Heel vcFkeert gevat, Dezwaarighedcn , .die hylteidm 

hertrouwen 

Zyn geen ongcmakkeq. -Ik zal klaar toonendat hy op 
een valfche grond zyn werk gaat bouwen. 

Hy fluit uit de reden daar het alles op draait, die al deze 
-arbeid maakr gering. 

Dat is de lieMc , dieverilerkt ons. Zeg eens, wat ding 

'Ter wsereld is aangenaamer , als zyn goede Vrinden 
wel te moogen onthaalen ? 

En wat is laftiger , zo men dat nadezerege s wil bepaa- 

Geeft men met hetzyne, dat men dtkimals met moei- 
ten , en arbeid heeft vergaard _ 

Aan een ander ten beften ? en is he: met de aard. 

Van de meeite mcnlchen , dat zy de befte beeij^s zullen 

]3 j Aan 
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21 DEHUWELYKEN STAAT- 

Aan de Vrinden om declen , ja der borden daarmede 
vullen ? 

Js dat niet een laft , een groote flaverny , 
Als je dat in wild zien met die oogen , daar hy 
Het Huwelyk meê befchouwt ? en zo is het met alle an- 
dere vermaaken. Die een Speel- Jagt heeft, rekent 
voor plyzier in den Amftel , ot het Y, met zyn 
Vrinden re vaaren. 
Daar het ondertuflchen veel ongemakken met zig 
llcept : hy moet zorg draagen voor Bier, Wyn, 
en al de fnaaren , 
Hy moet Schippers knecht zyn, word het ftil 
t)e Vrinden Happen onderwegen uit , hy magroeijcn 
dat hem de lenden kraaken, zo hy binnen komen wil. 
Met een Hof-fteê, of Thuin is het al even eens gcleegen: 
Dc mcelle hebben het grootfte vermaak als haar ge- 

necgen' , ^ 
En goede Vrinden haar bezoeken , die dan m een uur 
De vruchten afplukken, die zy zo zuur 
Een half Jaar bezorgt hebben , die zy zelf met m de 

mond hebben durven lleeken. 
En dit noemt men dan noch vermaak. En het is 't ook 
waarlyk. Waar uit nu klaar is gebleeken , (vervat. 
Dat de Huwelvken Staat veel vermaakelykhedcn m zich 
Als je de liefde tot het fondament fteld , dewyldiede 

menfch met vermaak doed doen alles, dat 
Hy weet, dat die, welke hy bemind voordeeligkan 

z . n , en behaagcn. 
En wie bemind men met meci' reden , wie kan men 

meerder genegentheid tocdraagen , 
Alseenzoete weder helft, een twede ziel, ecnbemin- 

nelyke Vrouw ? 
My dunkt , indien my dit geluk gebeurde, dat ik de ver- 
noegfte des Waerelds wezen zou i 

D lEUWERTjE. 

Pat prys ik jou Eelhart. Jy hebt hem treffelyk wecten 
tc wederleggen. 
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Jou reden zyn zo krachtig , dat men tier niet een woord 

tegen kan zeggen. 

JeroniMuS. 
Wel nou jy jou alle de voor verhaalde ongemakken trooft 

raak ik die niet meer aan , 
Want het is dwaasheid imand de llaverny te ontraadcn , 

die toch perfoi-sin de llaverny wil gardi. 

E E L H A R T. 

Mvn Heer bevat het heel kwanlyk, ftcl het was als jy me 
' nu voor hebt gehouden , het Huwelyken was llaafs, 
zo moet jy hier tegen ftellcn het goed, dat m die 
ftaat is te vinden. 

Endatverzwygje. Ik zal my hia nicc onderwinden _ 

Te verhaalen al het goed, dat de Man vanher Huis- 
vrouwtje geniet. 

Ik ben daar mee bekwaam toe , en her baarde jou iichc 

verdriet 

Alle de zoetigheeden van ftuk , tot ftuk op tc haaien , 
Want zv zyn zo veel , dat men daar in zou verdwaalen. 
Als de Man ziek is werd hy van het V' - vvtjeopgepail , 
engetroofl:, 

Men ziet haar liefde aan de zuchten die ze looit-. 
Men ziet ze bedrukt , en jammerlyk Ichreijen. 

] E R O N I M U S. 

Ji , dat beurt fomtyds om dat de M^in noch met wii 
Rüieijcn. ,11 

O daar zu-duen 'er veele , om dat het zo lang duurd 

Ik zoudcr jou wel een deel konncn noemen m deze 
buurt. 

Maar 

E E LH A RT. 

Die behoorde men by geen eeriyke Vrouwen te 

noemen. ^ • ,- - j 

Zulke Varkens behoorde men tot het ?ntn;niistedoe- 

] E R O N I M u s. (men. 
Laat dan eerft een Nieuw Spinhuis maakenals heel Am- 
fteidam, ja tienmaal zo groot. 

B 4 Dl EU- 
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U DE HUWELYKEN STAAT. 

:D lEU WERTJE. 

Wel ik weet niet wat Jy niet al uit jou W hoofd en ftoot , 
't Is of. ... 

TeRonimus. 
Ku Eelbart wy zullen deze rede ftaaken , 
Ga jy maar yoort met jou zeven zaaken. 

DIEUWERTJE. 

Lee jy hem eens uit , wat goed de Huwelyken Staat. 
Al belooft aan die zich daar toe begecven gaat. 

Jeronimus. 
Wel moog je zeggen belooft. 

Eelhart. 

Ik heb het reeds gezegt : ook heeft men een , ^aar mea 

zyn hert recht uit tegen mag fprecken , 
Wiens lot met het onze gemeen is , die onze gèbreeken 
Met vrindelykheid berifpt. Is men ergens te gaft 
Het Liefïlentie zorgt voor de gezontheid , maakt dat 

de Man zich niet verbjraft. 
*tls. Boutje heb je niet al genoeg? hetzal joukwaalyk 
bekomen. 

M AGDALEENTJE. 

Myn Heer die waarfchouwingen werden dik wils kwaa- 
lyk genomen. 

Eelhart. 

In höt minfte niet Juffrouw » my zou daar groote dienft 
mede gcfchiéa. 

Hier uit zou ik de zorg, en gcnegentheid van myn Huis- 
vrouwtje zien. 

Jeronimus. 

Als jy een half Jaar een Vrouw gehad hebt meen ik dat 
jy anders zuk praaten ; 

Als 't in jou keur ftaat , zo zul jy het Huisvrouwtje het 
huis bewaaren laatcn. 

Jy zult die zorg haaft pioê zyn , jy hebt niet veel 

l)e Gordynmis gehoort. Waarom meen jy dat een deel. 

En noch al fatfoenlyke iVlannen de Vrouwtnakyd t'huis 
laaten ? 't Is om datzc willen 

Al 
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AI daxde Mans doen berifpen , cn bedillen. 
Of ben jy dit ook al getrooft ? 

E E L H A R T. 
O ja , dat troeft ik my gacme myn Heer. 

JERONÏMUS. 

Wel dan zal ik jou geen ongemakken meer 
Noemen , of op haaleti. Ik zal nu maar alleen van myn 
Jöochter fpreeken . 

DlEUWERT|E. 

Wat wil jy van Magdalcentje zeggen ? wat hctftdie nu 

voor gebreekcn ? 

Jeronimus. . (vreên. 
Ik fpreek van *cr g^bireken niet , daar is hy mede te 
Ik wou maar alleen zeggen, dat ik met raiyn Dochter 

hem geen 

Groote BiHjidfchat kan geeven.ik wil jou niet bedriegen. 
Want ik ben een vyand van in zulke dingen te liegen. 
Het veroorzaakt maar kwaade huishoudens , men maakt 

dan zyn ftaat 
Op TAilk een Som , en als dat dan zo niet gaac 
Hangt de Lip. 

E EL HART. 

Dnar zal ik u niet na vraagen. 
Myn Heer, ik verzoek uw Dochter^ om dat haar Leden 

en Zeden my behaagen. 
Laat om het goed trouwen die wil, ik zal dat niet doen. 
Ik wil geen Vrouw , die ik zou fchnikken een zoen 
Te moeten geeven , op wiens ftcrven ik geduurig zou 

hoopen. 

Ik wil myn lekker Slaapen voor geen lekker Eeten ver- 
koopen. 

Het is hedendaags wel 't gebruikt dat menccrft vraagt , 

heefc de J.jtfrouw veel Geld ? 
Eer, Deugd, goede Naam, en Gniacht werden ter 

zyden gefteld. 
Als men maar op de Toetteen kan zie.n, dat het Goud, 

dat zy mede krygr , de proef uit kan houwen 

B 5 Dat 



U DE HUWELYKEN STAAT. 
Dat is genoeg. Maar men belioorde om hetgeldalleèn 

niec te Trouwen. 
Daar komen zo veel k waade Huwelyken van daan. 
In voorigc tydcn heeft het zo niet gegaan. 
Rechtzeiden de Oude HolUnders: die deDantel Tmtwh 

om de Mantel 
Verlfcji de Mantel , en houd de Dantcl . 
Hoe menigmaal gebeurdt her, darmen geen Jaar Heer 

is van het Goed , 

Pe Vrouw biyfc jou evenwel by , en je moet 

Al jou leeven'met haar verll , ten , 

Of zy Goed, of Kwaad, Mooy , ofLcdikis, en tis 
eeen fraay Man die zyn Vrouw dat durtc vcrwyten. 

Zy heeft haar Hoofd in geen zak gehad, hy heeft haar 
te voorenkonnen zien. 

En wat haar Ouders, Vrinden, en Zeden belangt, 
daarmofthy na vcrnoomen hebben, indien 

Dat hy haar niet alleen om het geld verzogt heeft, en 
indien hy ze daar om allcenig befloot te Trouwen 

Zo heeft hy zyn rechte loon , want hy koopt haar ge- 
breeken om haar geld , verlieif hy 't geld , haar , 
cn de gebreck^n moethy houwen. 

JeronimuS. 

Hoe groot is jou Kapitaal ? maar doe me niet , 

Gelyk wel in zulke gelegcntheid gefchied. 

Jlet Spreekwoord zegt: alle Vryjcrs ^yk,, en ahc gevan- 
gene luyden 

BceCArm. Voor my ik zou het kwalyk duyden. 
Sommige beloovcn na methnare Zoonen vry veel , 
Al geevenzy het juli! niet. Want een deel 
Doen 't met de Vaders in Kompangie , en dan kan men 

die Rekening wel maaken : 
Buiten 's Lands heoben zy veel uit flaan. O daar zyn der 

die zo gcfleepen zyn op di>: zaaken. 

Ee LH ART. 

Myn Heer weeft niet bevreeli 't Geen ik zeg zal ik jOU 

doen zien > , 

Aan 
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Aan Obligaticn , Rentebrieven , cn indien 

]y my de eer aan docd van tc komen bezoeken , 

Zal ik je moye Poclb-ikken laatcn zien , die noch ui t dc 

hoeken 
Gekomen zyn * Goude. . . 

Je R O N I MU s. 

Dat is nu al raar. 
Ik heb al getwyfeldt , of er ook noch wel meer G !oud 

onder de Burgeren waar. 
En hoe groot is dat Kapitaal? maar reken geen k waa 

Ichiilden. 

E E L H A R T. 

Zonder die heb ik vyf en twintig duizend gnUen. 

J E R O N I M u S. 
Dat is te veel Jonker Eelhart , ik begeer. . . 

D 1 E u w E R T j E. 
Margriet wat kom je zeggen \ 

ZEVENDE r O O N E E L. 

Jeronimus, D ie u we rt j e , M a g d a- 
LEHNTjE, Eelhart, Margriet. 

Margriet. 

Jc Zoon is daar al weer. 

En met een Juffrouw ! 

D lEU WERTjE. 

Laatze maar in de Kamer kome «. 
Eelhart. 
Heeft myn Heer zyn befluital genomen ? 

Jeronimus. 
Ik zal je aanflonds antwoorden, als ik hem heb gehoc )rr, 

M A G D A L E E N T j E. 

Daar zyn ze al. 

DiEUWERTJE, 

Margrie: geef hier voort 
Noch wat doelen. 
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iS; DE HUWELYKEN STAAT. 

AC H S r E T O O N E E L. 

^fERONIMUS> DiEUWERTjE, MaODA- 
LEENTJE, EeLHART, HeNDERIK, 
SaARTJE, MARt}RlET. 

S AART JE. 

M .ynHeer, en Juffrouw ik verzoek dat je myn Hout- 
beid wildvergeeven , 
Ik! ben geforccert > daarom excufecrt.... 

DltUWERTJE. 

Daar is niet mifdree ven , 

Ty 1 ioed onsvrindfchap. 

M A GD A L E E N T J E. 

Ik ben Tcnkoogflen verplicht, 
XT oor die gonft, maar waarom kwam Me juffrouw uv 
Nicht 

Hiet mee U ? zy zou ons ten hoogfte verc«ren , 
Xo zy ons 4at geluk. . . 

5ERONI MUS. 

Zöl jy lui daar haalt gedaan hebben met 
til die wisje wasjes, met die eer, die gonft > dat v er- 
plichten , en al dat excnfeeren ? 

M A G D A L E E N T J E. 

h.ls het Vader belieft. 

JERONIMUS. 

Nou belieft het me , zwyg dan fti ! , 
1 In ga zitten , want ik heb zaakea daar ik deze Jutfrou?w 
van fpreeken wil. 

S A A R T J E. 

G eliefc Myn Heor met my te fpreeken van eenKge 

zaaken ? 
Ik ben t( )t zyn dicnft. 

J e ii O n I m u s. 
Dat geloof ik. Want jy gift wel dat het de vry ) ery 
z al raaken* , 
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kluchtspel: 

En daar hoortn de Jaflfers gaci ac van. Mw biecht eens 

oprecht 

Op mvn vraag. Myn Jongen heeft myngezegt , 
Dat )y hem het ja woord gegeeven hebt, >e hoeft niet te 
fchroomen 

Voor Eelhart , die is hier ook om zo een boodfchap 

gekoomen , . * j • 

Hy wou onze Magdalecn wel hebben. Zie ik waadcl 

openbaar , 

Met opene deuren , zo moet jy ook doen. Ik bid je 

verklaar 

Na waarheid , of Hendrik heeft geloogen. 

Bedriegt hy me , hy hoeft zyn leeven onder myn oogen 

Niet weer te komen. 

Henderik. 
Juffrouw ik bid )c, zeg tegen VïKler. . ^ 

Word niet bcfchaamt. 
Magdaleentje. 
Zoete Juffer , ei lieve. . . . 

S AARTJE. 

Het betaamt 

Geen Dochter. . . . 

E E L H A R T. 
Ik beken het, maar als de Ouders tot zulk 
uiterfte de Kinders dwingen^ 
Mag men wel een weinig 

JERONIMUS. 

Wat fecreete dingen 
Werden hier verhandelt ? geeft me eens befchcid 
Op myn vraag. Is het waar, of heeft hy me mifleid ? 

Henderik. 
Zo ik iet op )e vcrnaag Juffroyw... 

JeronimuS. 
Jongen ik zeg dat je z wygt , laat Saartjc 
S^ccken. Wat zeg je? 

S A A R T j e. 
Ja by heeft my zo wctteqtc bclcezefi , 

Das 
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iio DEHUWELYKEN STAAT, 
iaat hy , zo gy het myn Voogden verzoekt , eri zy het 

toeftaan , myn Bruidegom zal weezen. 
Ik werd befchaamt door de bclydenifze ^ die je my ten 

halze uitdringt. 

J E R O N I M U S. 

Ja jy lykt befchaamt. jMaar als een jongen , die op de 

'fluizcn om een oortje een lictjc zjngt. 
Maar tot onze zaak. Na jou Ouders, en Vrinden zal ik 
nietvrangen, 

Ik heb die wel gekent , ze hebben haar altyd cerlyk 
gedraagen. (^""^ 
't Zal meert op jou Kapitaal aan komen , is dat na men 
Zo zal ik je myn Zoon geeven , maar boven Liefde , 
boven Min , 

Boven alles , zo jou middelen my niet vernoegen 
'£ Heilik is af, en ik zal myn jon gen hem wel na myn 
goedvinden doen voegen. 

Henderik. 
Als Vader anders geen z waarigheid heeft — 

Je r O N 1 M u s. 
Wie vraagt jou wat? 't is bedroeft, dat die Bengels 
niet zwygen konnen. Nu ? 

S A A R T ) E. 

Ik weet , 

Dat jy in myn Kapitaal genoegen zult neemen. Aan 
gereet, 

Ofzo goed alsgereetgeldzal jou Zoon met my krygen 
Dartig duizend guldens. 

D I EU WERTJE. 

Watzeg jenou Vaar; moet je niet zwygen ? 
Heb ik dit partytje niet wyffelyk voor hem opgedaan ? 
Ik wift wel dat 'er Pecuniam was , anders zou ik het 
hem niet hebben geraan. 

J E R O N I M u s. 
Juffrouw jy moogt jou zinnen wel op een andere vryjef 3 
leggen, 

Ik zal JOU myn Zoon niet geeven. 

b A A R 
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Sa ART JE. 

Watl 

JERONIMUS. 

Heb jy myn zeggen 
Niet wel verftaan ? Ik verklaar jou rond uit , 
Dat jy Hendrik niet hebben zult , daar hoorje myn 
bcfluit. 

H E N D E R I K. 

Vader ik bid. . . . 

JERONIMUS. 

Zwyg zeg ik, hoe is het met deze Jongen > 

Dl EUWE R T j E. 

Is het wel om te verdraagcn l 
Waarom wil )y het niet toeftaan ? 

Jeron imuS. 
Moet je dat vraagen } 
Ben jy zelf zo wys niet ? 

S A A R T ; E. Te^en Hcndrif^, 

Ei laat me met vrê , 
'k Bedankje voor \ aflTront.Verzocht jy me daarom meê? 
Laat me los. 

H E N D E R I K. 
Ach Juffrouw. . . 

M A G D A L E E N T ) E. 

El lieye. . 
Eelhart. 

In die. . . . 

DiEu^ERTjE. Tegen S aartje. 
Wil noch een oogenblikjc bly ven 
Tegen Jcronimus. 
-Tra wel ik zeg dat die iVlans wat bedry ven 
Je bent. . . 

Saart;e. 
Laat me los. Ik ben waerd..,. 
JeronimüS. 
.Temini \. wel watisdat.goedje ftrak op er paerd ? 
'c Viieet op als Boskruid. 
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XZ DEHUWELYKEN STAAT, 

S A A RTjiB. 
Ja ik zal myn Eer , en fatfocn niec laaten krenken. 

JeronimuS. 
Ja toch! jou Eerl die zal hier geen laft iy den , dat hoef 

je niet tedeiiken > 
Paar ik zelf vel zorg voor dj:aag<;n. 

S A A Rï J E. 

Laat rne gaan. 
Jy zult wel een beeter Huwelykdoen> m^n middelen 

ftaan jou Vader niet aan. 
Jy zult wei een Jktffrouw n:ict meer geld krygen. 

JeronimuS. 
Dat zal hy wel laaten , 
Zyn Moeder,noch hy,zulleQ n:iy daaj niet toe bepraatcn. 
Ik geef myn Zoon aau geen Vrouw die zo Ryk is. 

DIEUWERTJE. 

Wel hoe l 

Als Saartje gelds genoeg heeft ,. cn alles na jou zin is 
waarom ftaa )y het dan niet toe ^ 
JeronimuS, 
Om dat zy te veel geld heeft. 

H E N P E R I K. 

Vader, wat i&dat te zeggen? 

JeronimuS. 
Dat zy te ryk is. Die bengel dien ik myn woorden vyf 
zes maaien uit te leggen. 

H E N D E R I K. 

Is zy ryk wel zo veel te beeter. 

JeronimuS. 

Ik hoor wel dat jy dat zegt i 
Maar ik zeg zo veel te flimmer , en ik oordeel recht. 
Jy weet noch niet veel wat de Waereld is. Ik heb door 
de Jaaren 

Groote ondervinding , ik heb *er veele zien paaren. 
Ik heb in n^ynlecvea al vry wat geleczen, gehoort, en 

Alleen 
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Alleen onder myne goede bekenden zou ik 'er jou meer 
als tien 

Op kennen tellen , die alle ryke Vrouwen 

Hebben getrou wt , maar het is *er berouwen. 

Zy moeten alle dagen hooren; ik verlhi het zo, doe 

namynzin, . 
Wat heb jy te zeggen? breng jy ook wat van het jou- 

n fpTeetdan', het zyn myn fchyven ^ 
Wil de Man eens een Vrind hebben , ofheetthy luftom 

een alaasie te drinken , , - 1 , 

Hy moet het ftil doen, of het is, zo verbruid hy myn 

En ifhet eenVcugel met een Bek: ziedaar, ik zeg 

het jou , zo jy me dat noch eens docd. 
Ja 's avonds durft zy hem de kleeren , 
Eli zakken noch wel vifiteeren. _ 
De Ouden hebben met reden gezegt, dat ecnManzicii 

■ verkoopt tot een flaaf 

Voor het Huwelyks goed. oHet ftaat nietbraat rcui 
Dat een Man op den Dam , of by de ftraaten moet hoo- 
Kyk, kyk, dat is de Man van die ryke Vrouw . l Klinkt 
beeterin de ooren ^ 
Alsergezcidwerd, dat is de Vrouw van die Heer , ot 

van die Man. 

DiEUWERTjE. 

De Mans Haavenl ja, zy lyken 'twel. Wat zyn d^ 

Vrouwen dan , 
Slavinnen ? 

TeronimuS. 
Nèeri y dié zyn over de flaaven Meefters , en Heeren. 
Heer, enMeefter, jy hoeft jou zo vreemd met ic hou- 
wen, noch zo niet te weeren , • . 
jy weet het zelf wel, al hóe wel bet Ichandeis , datm 

een Vrv je Staat , _ , r 

Daar de wét geen flaaven, zelfs van Turken, otv:.n 

Möorèn> toelaat. 

C 
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Borgï 



leevci 



jerSj en Inboorlingen zo in flaverny moeten leevcn. 
En dat noch , terwyl de Steden , en Kafteelen aan dc 

Vyanden niet over zyn gegeven. 
Ik zeg , men behoorde alle die Wy ven voor Commifla- 

riffent'oncbicn, 
En het Plakkaat , dat daar van geemaneert is , te laaten 
zien > 

Met exprelTc laft , dat zy der Mans ontflaan zouden van 
haare flaverny) e. 

Trouwens zy zouden het evenwel niet doen. Daarom 
blyf liever een Vryje > 

Want de Wy ven willen toch Voogd zyn , al zou dc 
Waereld vergaan , 

Hendrik weeft voorzichtig , laat je raan. 

Verkoop jou zelve niet voor dartig duizend gulden. 

Had ik in geki eegen myn' fchulden , 

Ja , was deze laatfte Dirk Willemze niet Bankroet ge- 
gaan 5 

Ik zou jou, en jou Zufters Huwelyk toe hebben geftaan $ 
Ik zou joi^lui elk twintig duizend gulden mê hebben ge- 

geeven , (ven. 
Maar nu is jou Huwelyks goed in dat Bankroet geblce- 
En gaf hy tachentig per cent , noch ftont ik het toe , 
Maar nu niet. Ik wed de Juffrouw zal zelf zeggen , dat 

ik voorzigtig doe. 

Henderik. 
Saartje meende, dat jy geen genoegen naamt, in dc mid- 
delen , die haar Ouders haar na hebben gelaaten , 
En dat verdroot haar. Maar van myn goed hoeft Vader 

niet te praaten , 
Zy is daar mede te vreede ^ en zal my nooit het minftc 

woord 
Daar van verwytcn. 

JERONIMUS. 

Hoe weet jy 't > 
Henderik. 
Ik heb hec wel tien xixdfiX van haar gehoord. 

J 
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JeronimuS. 



dat zullen ze alte- 



r 



Cf! 



Benjynóchzoflecht? word wyzer 

maal te vooren wel zweeren , 
Maar daar na , als ze jou hebben , dan wollen ze die 
cureeren. 

Een arm Man , zegt zeker Philofooph , die een ryke 

Vrouw trouwt , wil in de Ichyn 
Gelukkig , maar in de daad ongelukkig zyn. 
Hy woont wel in een groot huis , maar hy mag het niet 

gebruik«n , 

Op de befte kamer mag hy niet eens komen ruiken , 
Want de Vrouwen komen der zelf maar twe maal in 't 

• Jaar, dat zyn ze gewoon , 
Dat is te Mey, en te Alderheyligen , dan maakenzc 

fchoon. ^ 
Anders is die altyd gefloten. Ja fommige Mannen lee- 

ven in zulke elenden , 
Pat zy het hart niet hebben een zoo Vis van de markt 

af te zenden 5 

Voor dat ze fchoon gemaakt is, want het Wyfmaakc 

een Afgod van 'er huis. < , . 

En, ik kan het ras zien, Saartje is ook niet heel plriys;' 
Zy heeft daadelyk genoeg laatcn blyken 
Dat ze geen Springhaan en is. 

H E N D E R I K. 

Dan zou ze my ook niet gelyken ^ 

Ik wil geen Springhaan. 

JeronimuS, 
Jy praat na jou verftand, ^ 
Kon ik jou Moeder in een Springhaan doen veranderen ^ 
ik deê dat dadelyk , want . , 

DeWyfjes van de Springhaanen zyn ftom , diezmgert 
niet 3 dan kon zy niet meer ky ven, 



r 
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E G E N D E r O O N E E L, 

jERONiMUSi DiEUWERTJE, S AARTJE, 
MaGDA LEENT JE, EeLHART, HeN- 

DERiK, Margriet. 

Margriet. 
Sinjeur daar is de Maakelaar. 

JERONIMUS. 

Goed. 

DiEUWERTjE. Tegen Sadrtje, 
Ai ! wil noch een oogenblik blyvcn. 
Dat is die hec Accoord maakt voor die fnoode Bank-*- 
roetier. 

Henderik. 

Hoe veel bied hy ? 

DlEUWERTjE. 

Veertig ten honderd. Hy wil niet een ziér 
Meer geeven , en jou Vader zal het niet ontfangen. 
Ik ben zo op hem gebeeten. Men behoorde Zulke uit- 
zuypers te hangen. 

Henderik. 
Stil 5 ftil j ik bedenk daar een vond. 
Myn Heer y indien jy nu befluiten kond , 
Om my toe te ftaan, dat ik over twintig duizend guldens 

van uw mag dilponeeren , 
Ik ftcl me borg , dat Vader ons Huwelyk zal confen- 

teercn. 

Jy zult u geld maar een half uur miffen , 't zal jou 
zelfs voort weer toe werden geteldt. 

E E L H A R T. 

h Is tot uw dienft, 

Henderik. 

Ik bid , dat gy dan ordrc fldd , 

Dat 
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Dat jou knecht my volgt , en doet wat ik hem zal ge- 

E EL HART. (bieden. 
Al wat myn Heer gelieft ?al aanftondsgefchieden. 
Jooft > J001I; t 

TUINDE r O O N E E L, 

DiEuwERTjE, Hendek IK, Eelhart, 
Saartje, Magdaleentje, Joost. 

^j., Joost. 
Wat belieft myn Heer ? 
Eelhart. 
Volg Heer Hendrik, Ik begeer 
pat jy doed , al wat hy jou zal commandeeren. 

Henderik. 
Lullig 5 ik zal jou een goede drink penning verecren, 

DiEUWERTjE. 

Wat of hy beginnen zal > 

Eelhart. 

Laat hem maar begaan, 

ELFDE T O O N E E L. 

JeronimuSj Dieuwertje, Eelhart^ 
Saartje, Magdaleentje, M aake- 
laar. Margriet. 

Jeronimus, 
Ik zal daar niet toe verftaan. 
Ik zeg niet veel , maar ik wil jcwelzweercn , 
Dat ik die fchelm het Bankroec fpeelcn zal verleercn, 

Maakelaar. 

Ik bid je. . . . 

JeronimuS. 
Ik wil niet van je hooien , ja niet c'c'n woord. 
Margriet laat de ÏVlaakelaar uit. 

Maakelaar. 

Wel indien. ... 

C s Je- 
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J E R O N I M U S. 

Ik zeg > ga mc voort. 
»t Jspm raazend» te worden. Ik zal voor geen veertig 

percent accordeeren, 
Al zou ik daar noch myn heele Kapitaal by verproce- 

'dceren. 

D lEUWERTJE. ^ 

Hqe is ^t Vaar , hoe is 't ? bied hy noch met wat meer ^ 
Wou hy een beetje opkomen ik zou 

JER O N I MUS. 

Jawel ik zweer, 

patikhem. . . . 

DIEUWERTJE. , . 

Nou , nou , je moet jou zo gramlteung met 
maaken , , j i 

pat kan niet helpen. Laat ons van de andere zaaken 
Eens fpreeken. 

TeronimuS. 
Waar is Hendrik , dat ik hem met en zie. 

DlEUWERT)E. 

Hv is eens op de plaats. Ik zou wel gelooven , dat die... 

• jMaGD ALEENT JE. 

Paar komt hy al. 

TTVAALTDE TOONEEL. 
TeronimuS, DiEuwERTjE, Magda- 

LEENTJE, EeLHART, H E N D E R 1 K. 

Saartje, Margriet. 

TeronimuS. 
T is wel. Ik zal jou lui myn uitcrfte rcfolutie ver- 
k laaien. 

Heer Eelhart , wil jou moeite fpaaren. 

En jy Juffrouw , denk op een ander , doe vry een 

nieuwe keur, u ^ „a* 

Want het zal u hier geen van beide lukken , ik zorgde 

der al veur, 



1 
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Ik heb je reeds voor een gedeelte de reden gezegt , ik 

wil myn Kind'ren niet doen leeven 
In llaverny , had ik ze zo veel , of omtrent zo veel mede 

konnen geeven , 
Als jou lui Kapitaal is, ik zou het gacrne toe hebben 

gedaan. 

GelykbygelykzyndebeaeHuwelyken. 't Komt juyft 
op een duizend gulden , of drie niet aan , 

Maar het fcheeld teveel, ik kan maar veertig ten hon- 
derd van hem krygen. 

En ofwy het zeggen, ofzwygen, 

Pie fom had ik altyd tot Huwelyks goed voor myn Km« 
deren gedacht , 

En dat zou elk maar acht duizend gulden zyn. Wat zyn 

die nu geacht ^ 
By imand die dartig heeft ? en ik kan niet meerder 
miiïèn. 

Elk moet zyn eige ftaat maaken , elk moet op zyn dm- 
gengilTen. 

Acht duizend guldens konnen tegenwoordig met veej 
maaken , die duuren niet lang. 

Ik zie wel hoe het gaat, de jongelui, als ze eerft ge- 
trouwt zyn, gaan aan de gang. 

Zy ryzen eens na Braband, Gelderland, en andere 
Kwartieren , 

Dat kolHuiten, en in Kleederen, Huis- raad, en alles 

wil men ook al wat zwieren , 
Men zet *er een Koets op, huurt een paar Meiden, of 

dry, men houd voort een Knecht , 
Trouwens jy hebt 'er al een. Ik heb veel Oude Luiden 

gckent, die zich zo flecht 
Pleegen te houden , dar ze zelf aan de klecdercn dienit;- 

boden gcleeken , 
Welkers Kinderen nu als Graaven , en Banjcr-heeren 

uit gaan geftreeken , 
Ze hebben Kncchrs met Livry Rokken achter der..Maar 

't is wel te zien , ^ 

C 4 Pat; 
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Dat zy *t niet gewend zyn, want naauwlyk treeden zy 

tien , (veelen. 
Of. twaalf voet flappen , of zy hebben hem war te be- 
Hem ! hem ! Lakei 1 zy kyken geduurigom , 'k geloof 

uit vrees , dat mtn der knechten mogt fteelen. 
Henderik. 
Vader , ik zal het zo breed niet aan leggen , jy hebt 

ook niet gedacht. 
Dat de fom, die de Juffrouw genoemt heeft , alles isdat 

zy verwacht. 

Z' is een beitarve Dochter. Als Vader , en Moeder het 

hoofd eens neêr komen te leggen y 
Dan zullen wy ook noch wel wat vinden. 

Jeronimus. 

Wel mag men zeggen , 
Kjntije ben je groot ? 
Vaartje j Moertje waar je dood \ 
Jou vaagebond,maak jy al rcc reekening op myn ftcrve.n? 
ik zweerje , dat ik jou terwyl ik noch leef zal onterven. 
Wat gruwelykc dingen! zyt hy me dat noch voor myn 
hoofd , 

Wat moet hy achter myn rug doen ? wel ik belooft , 
Indien ly langer leeft, alsik.... Maar uit wat reden 
Meen jy, dat ik voor jouflervenzal ? ik ben noch fluks 

op myn leeden. 
Ik ben myn leeven met Jigt , Podagra , noch met 

Hoofdpyn gekweld. 
Myn Tanden, myn Maag, mynBoril, 't is noch alte- 
maal evenwel gefield , 

Niet waar Moèr Jans ? en jy durft 

Henderik 

Maar Vader. . . . 

JER ONI MU S. 

Ik ken je niet yoor myn Zoon , jy bent een verrader. 
Je \r'^nft om myn dood. 

Henderik. 

Jy hebt het kwaalyk gevat , 

Va- 
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Vader, ik wil wel meteeden zweeren, dat dat 
Myn meening nier was , al kwam ik te fterven , 
Zo zouden myn' KindVcn 

J E R O N I M U S. 

Heb jy Kinderen ? . . 
Henderik. 
Alsik'cr had, wil ik zeggen, die zouden jo^ 
middelen moeten erven. 

UlEUWERTJE. 

Vaar je moet. . . . 

D E E^r I E N D E T O O N E E L, 

jERQNiMUSi DIEUWERTJE, EeLHART, 

Henderik, Saartje, Magda- 
L E E N T j E , Margriet. 

Margriet. 
Sinjeur daar is de Maakclaar al weêr , 
En hy heeft imand by hem. 

JeronimuS. 
Zeg, dat hy aan de galg loopt, ik begeer 
Hem niet tefpreckcn. 

Dieuwertje. 
Te kond hem zonder jou fchade ommers hooren. 

JeronimuS. 
Hy is niet wa»rd , dat ik 'er om na voore zou gaan. 

D lEU WERTJE. 

Laat ze hier komen. 

JeronimuS. 
Nu roep ze 3 maar ze moeten niet lang ftaan. 
Margriet. 
Komt maar binnen , als 't je belieft. 



C 5 



VEBBc 
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VEEB^TIENDE T O O N E E L. 

Jeronimus, Dieuwertje, Henderik^ 
Eelh ART, Maodaleentje, Saartje, 
Maakelaar^JooST, a/s een K^o^man 
gekleed. Margriet. 

M A A K E L A A R. 

Dit is de Heer , daar wy mede zouden accordceren. 

Joost. 

Myn Heer, ik kom hier voor myn Neef, om te hooren, 

wat jou begeereti 
Wel weezen zou. 

Jeronimus. 
Myn begeeren is geld , dat hy mc betaald, 

J O O s T. 

Dat is buiten zyn vermoogen. 

Jeronimus. 
Waarom heeft hy het goed dan gehaald ? 
Betaald hy me niet , hy mag vreezen. 
Hangen zal hy , of Kraay zal geen Vogel weezen , 
Ik zal maaken , dat die loffelyke Wet 
Van Kjiizer Karei , weer ter executie werd gezet. 
Hy moet in zyn deur opgeknoopt worden. Zulk een 

fchelms, en fchandelyk Bankroet ! 
Als imand op Zé fchade lyd , of door ongeluk zyn goed 
Heeft verboren , ben ik van herten met hem bewoogen. 
Maar zulke fchelmftukken behoorde men hier niet te 

gedoogen. 

De Boeken zyn weg , hy durft ze niet brengen voor 
den dag. 

Wie zou langer Negotie konnen doen i als dat zo door 

de beugel mag ? 
Ik zal hem bewyzen , dat hy noch geen drie maanden 

gepalTeert , 

Veel goederen aan myn Vrinden heeft getranfporteert. 

Hy 
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H" koopt van my op tyd > en heeft het zelve goed kon- 

tant gaan vcrkoopen , 
Myn geld fteekt hv in zyn Zak , en my laat hy loopen. 
Maar dat kunsje is hier nou al vry gemeen. 

Joost. 

Myn Heer is te haaftig : Wil wat bedaaren. 

Kom aan , om de eer van ons gellacht te be waaren , 

Zal ik'erlievernoch wat van het myneby leggen, met 

de anderen is Neef tegen veertig gcaccordeert, 
'c Schort maar alleen aan myn Heer jeronimus, en zo 
jy jou bgeeert 

In de redelykheid te laaten vmden , zal ik zien hoe wy 
hetftellcn. 

Hy heeft jou ook veertig laaten bieden , en daar boven 
zal ik jou noch tien ten honderd van myn eigc mid - 
delen tellen. 

Wat zeg je , ben je daar mede te vreen ? 
^ Maakelaar. 

Myn Heer Jeronimus. . . 

J E RO NIJÖUS. 

Wel neen. 
Je lioeft je dat ntec in te beelden, 
Hy moet my negentig gceven , of ik zal hem doen zct- 

J O O ST. (ten. 

Dan zal hy Sesdoen. 

Jeronimus. 

Dat zal ik hem wel beletten. 

Joost. 

Wil je fcftig hebben ik geef je myn woord. 

Jeronimus. 
Hoor al tcemje noch zo lang , ik zal geen accoord 
Met hem > of )ou aangaan , of je zult me lachentig 
moeten bicden. 

Joost. 

Maar indien. 

]eronimus. 
Ik zeg yc dat *er anders-niet ifi zal gcfchieden. 

Kua 
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Kun jc daar niet toe refol veeren , zo ga maar van hier. 

Toost. 

Tachcntig ten honderd, dat 's nou ommcrs geen man- 
nier. 

Jeronimus. 
Dit teemen duurt 

M AAKELAAR. 

Je zult het moeten geeven , 
Hy ftaat fty f op zyn woord > ik heb van me lee ven 
Veel met hem gehandelt, maar altyd zyn zin moeten 

Joost. (doen. 
Tachentig ten honderd , 't is tegen het Eitfocn , 
Dan is 't kwalyk de moeite waerd om Bankrot te gaan. 
Maar als ik anders niet klaar kan raakcn, 
moetik wel, 

Jeronimus. 
Maakelaar tyken dan aan , dat wy het accoord 
tegen tachentig ten honderd maaken. 
Wanneer zulje 't geld tellen ? 

Joost. 

Morgen. 
Jeronimus. 

W^ar. 

Joost. 

In jou huis. 

Jeronimus. 

Maakelaar , heb je haaft gedaan. 
Maakelaar. Tegen Hendril{. 
Waaragtig ik durf nier. 

Henderik. 
Ben ;e mal l 

Waar vrees je voor ? 

Maakelaar. 

Dat het uitlekken zaf. 
Ik ben een becaigt perfoon , kwaam 't aan den dag , %c, 
zouden me deporteeren , 
Is een valfche poll. 

H E N- 
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Henderik. 
'tut, tut, jy lui Maakelaais docd zo dikwils tegen het 
geen men jou heefc doen zweeren. 

JeronimuS. 
Nou geef hier , Iaat ik het boekje zien. 

M A A K E L A A R .. 

My n Heer , ik heb my zelve .. . 

Henderik. 

Wel, indien. . 

JeronimuS. 
Wat heb je jou zelve ? 

M AAKELAAR. 

Ik durf het kwalyk zeggen, ' 
Henderik. 
Brengt hy het uit > daar zal zo een huisje leggen, 

JERONIMUS. 

Hoe is de wind ? wat beel jy jou in ? 
Meen jy me wat voor 't zot je te houden? hoe heb jy 't in 

Maakelaar. (zin? 
Ik zal het jou zeggen , 'k zie anders geen kans om 'er uk 
te komen; 

Toen ik flus myn affcheid had genomen ^ 
Kwam deze knecht my na. . . 

Joost. 

Jou vaagebond hou de bek, 
Kryg ik je , ik breekje de beencn , en de nek. 

JeronimuS. 
Laat hem fpreeken , hy is in myn huis , en pas hem niet 
te beletten , 

Zo jy jou zelf aiat met een arm wild te deur uit zien zet- 
Gajy voort. (ten, 

Maakelaar, 
Hy boodfchapte van Eelhart , en van uw Zoon , 
Hy beloofde my een goede vereering tot myn loon ^ 
Zo ik hem die dienft woudoen. . . 

jERONIMUS. 

i)eze is dan een knecht ? 

Maa- 
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M AAKELAAR. 

Wel te weeten. 

Dat is zyn Heer, lange Jooft werd hy in de wandeling 
gehecten. 

^ EelhaRT. 

Myn Heer. . . 
^ JeronimuS. 

Zwyg )y , tot dat hy alles heeft gczegt. 
Ik ben nqch niet genoeg onderrecht. 

iM A A K E L A A R. 

Hy verzocht , dat ik hem aan jou huis zou willen 

En zeggen', dat hy een Neef van de gcfaljeerde was , 
daar op zynwy met ons beiden ^ 

Hier gekomen , wat 'er voorgevallen is heeft myn Heer 
gezien, engehoort. 

Henderik. 

Vader ik had. . . 

JeronimuS. 
Ga me voort , 

Durf je noch ónder myn oogen komen na zulk liegen.... 

fytl» • • • 

D lEU WERTJE. 

Nou Man. 

JeronimuS. 
Zal hy zy n Vader zoeken le bcgricgcn. 

Ee LH ART. 

Myn Heer , de liefde. . . 

DIEUWERTJE. 

Jeronimus , ik weet niet hoe jy zo kont zyn. 
flus hiel jy jou, of jc hem de fwaarigheden maar eens 

voor woud houden. Nou, helpt ze uit de pyn , 
Laatze trouwen , waarom wil jy *t langer verhin- 

te ziet toch Wel de Ouders moogen doen wat zy wiU^n , 
de Kinderen \icC' 
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Wceten het hedendaags zo temaaken, dat dc Ouders 

het toch eindclyk toe moeften Haan. 
Nou doet het. 

E E L H A R T. 

Myn Heer , ik verzoek het. 

Henderik. 
Vader wy zullen zorgen , dat 'er in het toekomende niet 
tegen uw believen werd gedaan. 

JERONIMUS. 

Maakelaar ga voort uit myn huis. 

Maakelaar. 

Myn Heer. . . 
Jeronimus. 

Pakje biezen , 

En zyt verzekert , dat je my noit meer zult dienen , cn 

noch meer Meefters verliezen. 
Eclhart geeft Jooft zyn Pafpoort. Dat hy vertrekt. 

Joost. 

Myn Heer. . . 

Jeronimus. 
Ik wil van geen knecht zyn begekt , 
Ben je daar toe gezint Êelhart ? 

Ë e L H A RT. 

Al wat myn Heer gelieft te bcTCclcn 
Zal aanftonds gefchicden. 

Jeronimus. 
Wacht jou op een ander tyd zulke potfcn tc 
fpeelen , 

jou lui vergaef ik het , en ik fta toe dat je trouwt , 
Onder voorwaarde, dat je my noit zult mocyelyk val- 
len, maak dat je goed huis houd. 
En al was het dat je Wyf jou daar na al wat mogt 
plaagen. 

Zo denk, dat heb ik met myn bedrog verdient, cn)y 
Magdaleentjc , hoeft daar na ook niet by me tc 
komen klaagcn, 

D I E u4 
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D lEUWER TJE. 

Geluk Kinderen. 

JERONIMUS. 

Geluk, draag maar zorg 
Voor *t geen ik gezegt heb. 

SaARTJE, MAGDALEr.NTjE, EELHART 
H E N D E R 1 K. 

Ik bedankje. 

DlEUWER TJE. 

Dat zal wel gaan Vaar , ik bly f 'er borg, 

EINDE. 
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